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1. IEVADS 

Ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 11. maija Direktīvas (ES) 2016/798 

par dzelzceļa drošību (1) 6. panta 6. punktu un 7. panta 6. punktu Komisijai tiek 

piešķirtas pilnvaras pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar minētās direktīvas 27. pantā 

paredzētajiem nosacījumiem uz piecu gadu laikposmu, sākot no 2016. gada 

15. jūnija, un tās tiek automātiski pagarinātas uz tāda paša ilguma laikposmiem. 

Šis ziņojums attiecas uz Komisijas pilnvarām pieņemt deleģētos aktus, un tajā 

uzskaitīti akti, ko Komisija, īstenojot minētās pilnvaras, pieņēmusi laikposmā no 

2022. gada 17. janvāra (iepriekšējā ziņojuma (2) datums) līdz 2025. gada 

16. septembrim. 

2. ZIŅOJUMA JURIDISKAIS PAMATS 

Saskaņā ar Direktīvas (ES) 2016/798 27. panta 2. punktu Komisijai “vēlākais deviņus 

mēnešus pirms piecu gadu laikposma beigām” jāsagatavo ziņojums par pilnvaru 

deleģēšanu. 

3. DELEĢĒTO AKTU PIEŅEMŠANAS PILNVARU IZMANTOŠANA 

Attiecīgie pilnvarojumi ir norādīti turpmāk tabulā. 

Direktīva 

(ES) 2016/798 

Pilnvarojums pieņemt deleģētos aktus 

6. panta 

6. punkts 

saistībā ar 

6. panta 

1. punktu 

Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 

27. pantu attiecībā uz šādu kopīgo drošības metožu saturu: 

(a) riska novērtēšanas un izvērtēšanas metodes; 

(b) metodes, pēc kurām izvērtē atbilstību prasībām, kas 

noteiktas saskaņā ar 10. un 12. pantu izdotajos drošības 

sertifikātos un drošības atļaujās; 

(c) uzraudzības metodes, ko piemēro valstu drošības 

iestādes, un pārraudzības metodes, ko piemēro 

dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumi, infrastruktūras 

pārvaldītāji un par apkopi atbildīgās struktūrvienības; 

(d) metodes drošības līmeņa un dzelzceļa operatoru 

drošības rādītāju izvērtēšanai valsts un Savienības 

līmenī; 

                                                 
(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2016/798 (2016. gada 11. maijs) par dzelzceļa drošību 

(OV L 138, 26.5.2016., 102. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/798/oj). 

(2) Komisijas Ziņojums Eiropas Parlamentam un Padomei par pilnvaru deleģēšanu Komisijai pieņemt 

deleģētos aktus saskaņā ar Direktīvas 2016/798 6. panta 6. punktu, 7. panta 6. punktu un 27. pantu 

(COM/2022/12 final). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/798/oj
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Direktīva 

(ES) 2016/798 

Pilnvarojums pieņemt deleģētos aktus 

(e) metodes drošības mērķu sasniegšanas izvērtēšanai 

valsts un Savienības līmenī; un 

(f) citas metodes, kas aptver drošības pārvaldības sistēmas 

procesu, kas jāsaskaņo Savienības līmenī. 

7. panta 

6. punkts 

saistībā ar 

7. panta 

1. punktu 

Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 

27. pantu attiecībā uz šādu kopīgo drošības mērķu saturu: 

(a) pasažieru, personāla, arī darbinieku vai līgumslēdzēju, 

pārbrauktuvju izmantotāju un citu personu individuālie 

riski un, neskarot esošos valsts un starptautiskos tiesību 

aktus, piekļuves noteikumu pārkāpēju individuālie riski; 

(b) riski sabiedrībai. 

 

Laikposmā, uz kuru attiecas šis ziņojums, Komisija tai ar Direktīvas (ES) 2016/798 

6. panta 6. punktu un 7. panta 6. punktu piešķirtās pilnvaras nav izmantojusi. 

Komisija uzskata, ka pašreizējais tiesiskais regulējums ir pietiekams, lai nodrošinātu 

Eiropas dzelzceļu sistēmas stabilitāti un efektivitāti. 

Iepriekšējā periodā Komisija ir izmantojusi tai ar Direktīvas (ES) 2016/798 6. panta 

6. punktu piešķirtās pilnvaras un ir pieņēmusi šādus deleģētos aktus (joprojām spēkā): 

(1) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/761 (2018. gada 16. februāris), ar ko 

izveido kopīgas drošības metodes uzraudzībai, ko valstu drošības iestādes veic 

pēc vienotā drošības sertifikāta vai drošības atļaujas izdošanas saskaņā ar 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/798, un atceļ Komisijas 

Regulu (ES) Nr. 1077/2012 (3); 

(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/762 (2018. gada 8. marts), ar ko saskaņā 

ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/798 izveido kopīgas 

drošības metodes, kas attiecas uz prasībām drošības pārvaldības sistēmām, un 

atceļ Komisijas Regulas (ES) Nr. 1158/2010 un (ES) Nr. 1169/2010 (4). 

Šajās deleģētajās regulās ir noteiktas saskaņotas metodes nolūkā garantēt un uzlabot 

drošību, īstenojot uzraudzību, ko veic valstu drošības iestādes, un nosakot drošības 

pārvaldības sistēmas prasības. 

                                                 
(3) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/761 (2018. gada 16. februāris), ar ko izveido kopīgas drošības 

metodes uzraudzībai, ko valstu drošības iestādes veic pēc vienotā drošības sertifikāta vai drošības 

atļaujas izdošanas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/798, un atceļ 

Komisijas Regulu (ES) Nr. 1077/2012 (OV L 129, 25.5.2018., 16. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/761/oj). 

(4) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/762 (2018. gada 8. marts), ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvu (ES) 2016/798 izveido kopīgas drošības metodes, kas attiecas uz prasībām drošības 

pārvaldības sistēmām, un atceļ Komisijas Regulas (ES) Nr. 1158/2010 un (ES) Nr. 1169/2010 

(OV L 129, 25.5.2018., 26. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/762/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/761/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/762/oj
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4. SECINĀJUMI 

Ar šo ziņojumu Komisija izpilda Direktīvas (ES) 2016/798 27. panta 2. punktā 

noteikto ziņošanas prasību. 

Komisija aicina Eiropas Parlamentu un Padomi ņemt vērā šo ziņojumu. 
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